
Hársvirágzás 
Kellemes, sz in te édeskés 

i l l a t fe lhő t e r j e n g vá rossze r -
te. Bon toga t j ák h a l v á n y s á r -
ga s z i rma ika t a há r s f ák , 
ame lyek zöme a Pe tőf i Sán -
dor sugá rú ton , az Ápr i l i s 4 
ú t j á n , a Dugonics téren, a 
Móra p a r k b a n és az ú jsze-
gedi u tcákon ta lá lha tó . A 
legöregebbek a h a t a l m a s 
l o m b k o r o n á j ú Dugonics téri 
fák , a legszebb ped ig a 
Széchenyi tér i — a közpon-
ti v i l l amos megá l lóva l szem-
ben levő — csillogó, ezüs t -
levelű há r s f a . 

M a m á r Szeged jel legzetes 
és kedve l t növénye ivé vá l -
t ak az i l la tosvi rágú fák . 
S z á m u k a t há romezerö t száz ra 
becsül ik je lenleg és egyre 
több lesz belőlük. A p a r k o k 
á t rendezésekor , ú j r a t e l e p í t é -
sénél m i n d e n h o l ü l t e tnek és 
T a r j á n t e l e p e n is — a t e rvek 
szer in t — m i r e végleges fo r -
m á j á b a n elkészül az ú j l akó-
negyed zöld övezete, nagyon 
sok há r s díszíti m a j d . 

— Vaszv Viktor , a Szegedi 
Nemzet i Sz ínház zeneigazga-
tó ja a ho lnap , s z o m b a t o n 
kezdődő siklósi vá r fesz t ivá l 
z sű r i j ének elnöke. A feszt i -
vá lon m a g y a r . bo lgá r és 
szovje t fúvószenekarok , v a -
l a m i n t é n e k k a r o k l épnek fel . 

A lápéi Tisza-soron 
B o n t j á k a tápéi Tisza-sor t . Csákányok dön-

getik a töl tés l á b á n á l guggoló pa ra sz tházak 
fa lá t , szorgos kezek a d o g a t j á k gépkocsira a 
költöző csalódok ho lmi já t . 

Ide is e l l á toga to t t a Tisza. Á r j á t ugyan 
megfékez te az ember , de zegzugos föld a la t t i 
e reken vizet fakasz to t t a tö l téshez nőt t házak 
u d v a r á n m e g szobá iban . 

— H a r m i n c vödör vizet h o r d t a m ki egy es-
t e a házból . Hiába , még t ö b b jö t t helyet te . 
Reggel re n e m t u d t u k k inyi tn i az a j tó t , fé l -
lábszár ig é rő viz vol t a s zobában — m o n d j a 
egy h a t v a n év körül i asszony. 

A töl tésoldalon ül. Nézi. ahogy b o n t j á k a 
házát . Négy nek igyürkőzö t t f é r f i éppen a vas -
tag n á d r é t e g r e tapasz to t t pa l la to t csákányoz-
za. 

— J ó meleg ház volt ez nagyon. Én ebben 
szüle t tem, h á t megszok tam itt. A n y á m é k , 
vagy t á n n a g y a p á m é k épí te t ték a víz u tán . 
Ágasokra v a n ez épí tve, t u d j a . Akácoszlopo-
k a t á s t ak le, a f a l a t meg csömpölyegből r a k -
t ák . sza lmás sá rbó l a k k o r a csömpolyegeket 
gyúr tak , m i n t a két öklöm. Ügy csinál ták. 
N e m volt ennek s emmi b a j a . H a télen vagy 
kora tavasszal l edúródo t t a fa l a l j á n a t a -
pasztós, u t á n a meg tapasz to t tuk Azt h i t tem, 
én e m b e r e m m e l innen h a l u n k ki. Csak most 
két he t e f ö l f a k a d t a víz. 

A töl tés a l j á n homokzsákok . L á n c v o n a l b a n 
á l ló f é r f i a k a még haszná lha tó cserepet , tég-
l áka t a d o g a t j á k ki az udva r ró l , hogy m a j d 

elszáll í tsák. Köztük v a n a f é r j e és az u n o k á -
ja is. 

— Most a f i a m n á l vagyunk . K a p t u n k tel-
ket, m a j d azon ép í tünk . Mi nemigen b í r j u k 
a kölcsönt le tör leszleni m á r é le tünkben , de 
az u n o k á n k m a j d á tvá l l a l j a . Úgyis övé lesz 
a h a z . . . Lássa, a Tisza vagy tíz éve e lk íván -
ta egyik f iunka t , v izbefu l lad t , most meg a 
h á z u n k a t . . . 

Túl van az e lkeseredésen. Belenyugvássa l 
nézi, ahogy a megszokott , meleg kis h a j l é k 
e l tűn ik a főid színéről. Nincs m á s t t enn i : 
e lk íván ta a Tisza. Most m á r előre néznek, az 
u j o t thon a lap í tása ad gondot és m u n k á t 
s zámukra . 

Nem messzi re innen vá lyoghaza t bon t anak . 
Két f i a t a l e m b e r ügyes csákányütésekke l é p e n 
szedi k i a vá lyogokat a fa lból . L e n n a k á -
rosul t asszony so rba r a k j a az épen m a r a d t 
da raboka t . J ó k lesznek azok m a j d a mel lék-
épüle thez . Az udvaron , t é rd ig érő vízben, 8 
—10 éves gyerekek rögtönzöt t t u t a j t to logat-
nak . Megta lá l t ák a v ízpar t i gyerek ősi fog-
la la tosságát a b a j b a n is. 

Még it t lakik a Tisza-soron Cs. Nagy 
György halasz. Rakáson heverő vasakró l is-
m e r e m meg a po r t á j á t . A vízből élt. de mos t 
r a j t a is kifogott a Tisza. Ala t tomosan t á -
m a d t a meg, töl tés a l a t t á tszivárgó, f a k a d ó 
vizekkel , s a halász t ávo l abb ra kényszerül a 
folyótól, amely „ken vé radó ja" volt eddig, s 
lesz t a l án ezután is, a m í g k i j á r l a d i k j á n a 
szőke vizekre. 

Á m n e m csupa alacsony, kis ab lakos pa -
rasz tház ül t m e g a t ápa i tö l tés lábánál . I t t 
gangoskodik a régi f a l u egyetlen emele tes 
háza — a h o g y a n az idevalós iak m o n d j á k : a 

„budl igyár" . K o r c s m a vol t ez, ahol Biacs J a -
ni t a m b u r a b a n d a j a , m e g Már ton I s tván c im-
ba lmos já t szo t ta a ta lpa láva ló t . Kivál t a föl-
végiek j á r t a k ide mula tn i , d e „ t igérhá t i " le-
gény és meg iha to t t itt p á r p o h á r bor t — ha 
meghúz ta m a g á t i l lendően. Még T ö m ö r k é n y 
I s tván is be tévedt ide úgy 72 éve, s fö l jegyez-
te : „ I t t Miklós J á n o s u r a m méri a bort , és 
étel t ek in te t ében pedig azonna l egy nagy 
bográcsot tesz az aszta l ra , tele b i rkahússa l . " 

Legu tóbb Csöti I m r e volt a kocsmárosa . 
huszonhé t év óta pedig a fa lu táncos nép-
művész h á z a s p a r j a . Ács Gyur i bácsi. Mári né-
ni lakot t itt. Négy éve. hogv Mári néni egye-
dül van az emele tes házban . V é g i g j á r j u k a 
magasra n ő t t pa r a sz tház a p r ó helyiségeit , a 
padlás tó l a borospincéig (ott ugyan most 
csak mé te r e s vizet t a l á l tunk) . Mind tele r é -
gi berendezés i t á rgyakka l , haszná la t i eszkö-
zökkel. Van i t t fav i l ia . t e t é jve rő fu rkó , korsó, 
cs ikmákszürő . meg „abron ica" is. amel lye l 
Gyur i bácsi a „mer ige tő"- rő l négv korsó vizet 
is hazahozha to t t . Hová ke rü lnek ezek? — 
M a j d a t anács rendelkezik , az gondoskodik 
ró lam. Ügy állok én. m i n t az u j j a m . Egyes-
egyedül . 

A bnngét l ábáná l derék ig mezí te len f i a t a -
lok v á g j á k a f áka t . Lassan ideérnek az e m e -
letes házhoz. Segítőkész emberek veszik kö-
rül az ú.1 h a j l é k b a kényszerülő, m a g u k r a 
m a r a d t öregeket . Nincsenek egyedül. S ami 
u t á n u k i t tma rad , a régi parasz t i élet sok-sok 
a p r ó ho lmi j a — ami t n e m é r d e m e s m a g u k k a l 
v i n n i ü k —. azt mi p r ó b á l j u k menteni . A t e r -
vezet t tápai m ú z e u m n a k , meg a szegedinek, 
hogy n e pusz tu l j anak el n y o m t a l a n u l a Ti-
sza-sori pa rasz tházak . 

Juhász Antal 

Q Ö l V D d 
Bölcsődék módszertani intézete — íróvendégek . Román ia i 

. í róvendégek l á toga t t ak el 
Az egészségügyi min i sz t e r u t a s í t á s t a d o t t ki a bol- t csütör tökön d é l u t á n 

csödék országos módsze r t an i in téze tének megszervezésé- t e g " a p - « u t o r t o k o n , a e l u t a P 

re. E n n e k é r t e lmében a z Országos Közegészségügyi In t é - a T i sza ta j szerkesztosegebe. 
zet kezelésében levő bölcsőde m ű k ö d i k m a j d az eml í te t t Lász ló i fy A l a d á r költőt , a 
in tézetként , a m e l y az Egészségügyi Min i sz té r ium ál ta l kolozsvár i Dácia k iadó fő-
megha tá rozo t t kö rben szakmai és módsze r t an i s zempon t - s z e r k e s z t ő j é t Pá skánd i G é -
ból i r ány í t j a , t á m o g a t j a és e l lenőrzi a bölcsődéket , f ü g - ' ű t , S 7 p r k e S 7 , 
ge t lenül a t tól , hogy mi lyen hatóság, in tézmény, vagy v á l - K O U O t ' a z u l u n K h Z e r K e 6 z 

la la t a l á t a r toznak . Az in téze t a min i sz t é r ium közvet len tő b izot tsága t a g j á t és 
fe lügyele te és i r ány í t á sa a l a t t áll , igazgató főorvosá t a z A l e x a n d r a Ti rz iu í rónőt , a 
egészségügyi min i sz t e r nevezd ki . r o m á n írószövetség k ö n y v t á -

- Fogadás. F. J. Ty i tov j - A lótenyésztés tanul- r o s á t H a v a s i Z o l t á n ' a T i s z a ' 
a Szov je tun ió magyarország i mányozására lengyelországi t á j főszerkesztője . Mocsár 
nagyköve te csü tör tökön f o - l á toga tás ra é rkeze t t a m e r i k a i Gábor , az í rócsoport t i t ká r a 
gadás t ado t t a Magyar— f a r m e r e k egv csopor t ja . A é s a Tiszatá.i szerkesztő b i -
Szov je t Ba rá t i Tá r sa ság 25 f a r m e r e k összesen 72 ezer z o t t e ó s a n a k t ö b b f o _ 

do l lá r é r t é k b e n megvásá ro l - l O D D u a g l a 1 0 
éves f enná l l á sa , v a l a m i n t a 
j u b i l e u m r a h a z á n k b a é r k e -
zett SZMBT-kü ldö t t s ég t isz-
teletére. 

— Tbor Heyerdaht patrf-
rnszhajója, a Rá—2. k e d d e n 
e l h a l a d t a Zöldfok-szigetek: 
mel le t t , közöl te a no rvég t u -
dós fe lesége a sa j tóva l . A 
p a p i r u s z h a j ó je len leg m i n t -
egy 64,4 m é r f ö l d e t tesz m e g 
n a p o n t a . A legénység j ó 
egészségnek örvend, 

— Faragó Laura, a Szege-
di T a n á r k é p z ő Főiskola ha l l -
ga tó ja , a R ö p ü l j p á v a ve té l -
kedő d í jnye r t e se éneke l n é p -
da loka t a Népműve lés i I n t é -
zet és a Kossu th K l u b közös 
r e n d e z v é n y é n : i f j a b b Kapol i 
Antal f a r a g á s a i n a k é s r a j z a i -
n a k budapes t i b e m u t a t ó j á n . 
A j ú n i u s 13-án. szomba ton 
dé lben s o r r a k e r ü l ő m ű s o r 
megny i tó j á t Csohány K á l -
m á n g ra f ikusművész m o n d j a 
az Eötvös L o r á n d T u d o m á n y -
egye tem Eötvös K l u b j á b a n 
(Budapest . V., Károly i u. 9.). 

t a k 10 versenylova t . gad t a . 

Okos kifogás 
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— ínyencek csemegéje. A 
szár i Béke Termelőszöve tke-
zetben je lenleg 10 ezer f ü r -
jet nevelnek . A 12 d e k a -
g r a m m súlvú m a d á r k á k h ú -
sa az ínyencek csemegé je : a 
különlegességet a h í res é t -
t e r m e k b e n ér tékes í t ik . A p a -
rányi t o j á soka t a gyógyszer-
es cukrász ipa r vásá ro l j a és 

gyógyszer -a lapanyagkén t 
ha szná l j a fel. mivel fosz for -
tartalmuk- igen magas . 

Szenzációk 

Az őskori húsüz le t k i -
r a k a t á b a n : m a m m u t b o r -
jú hús k a p h a t ó ! 

Az ókori Görögország 
j á t é k b o l t j á b a n : Megér -
keze t t a f e lhúzha tó f a ló ! 

A középkor i női d i -
va tüz le tben : Divatos 
s z e m é r e m ö v e i n k v a n -
n a k ! 

1970-ben egy Széche-
ny i t é r i kis dohánybol t 
a j t a j á b a n lógó t á b l á n 
g i rbe -gu rba be tűkke l : 
va t t a k a p h a t ó . . . ! 

Beatesküvő 

— Ipari tv — kórházban. 
T e g n a p ipar i televíziót á l l í -
t o t t ak ü z e m b e a gyulai m e -
gyei k ó r h á z szülészeti osz-
tá lyán. A lá toga tók ké résé re 
ezen tú l az e lőcsa rnokban el -
helyezet t készülék képe rnyő-
jén m u t a t j á k meg az ú j s z ü -
löt teket . a k i s m a m á k n a k pe -
dig — a k ó r t e r e m b e n fe lá l -
l í tot t te levízión keresz tü l — 
n a p o n t a egyórás csecsemő-
ápolás i és -gondozási m ű s o r t 
„ sugá roznak" az ú j szü lö t t -
szobában levő k a m e r a se-
gítségével . 

— A mákszem nagyságú 
virágokat hozo Wolff ia Arr-
hizát a Kis -Ba la tonon is fe l -
fedezték a kesz the ly i Agrá r -
t u d o m á n y i Főiskola kuta tói . 
A vi lág legkisebb v i r ágának 
t a r to t t v íz inövényt k o r á b b a n 
a soroksár i Duna -ágban t a -
l á l t ák meg, s mos t m á r k i -
s e b b tenyészhelye a l aku l t ki 
a Kis -Ba la tonon is. Szaké r -
tők fel tevései szer in t v á n d o r -
m a d a r a k k a l ke rü l t ide a Kö-
zép-Európában r endk ívü l rit-
ka növény. 

— Rendszeres írásbeli tá-
j ékoz ta tás t ad ki a K e n d e r -
foitó és Szövőipari Vál la la t 
pár tb izot t sága az á rv ízvéde l -
mi helyzetről és ezzel kap -
csola tban u gyáregységek fel-
adata i ró l . Ezzel k í v á n j á k 
elősegíteni , hogy mind az 
á rv ízvéde lemben résztvevők, 
mind a gvár többi dolgozói 
f o lyama tosan i smer jék ten-
n iva ló ika t . 

Két évet kapott a szállodák réme 

— Ne dühöngj, csak az ért 
sonló a kalapotok. 

néztem meg, mert ha-

Figyelem ! 
Ér te s í t j ük a vásár lóközönséget , hogy a 

MÉK T E L E P E I N ÉS Á R U D Á I B A N 

jó minőségű 

fakarntányburgenya 
kapható, 
i l letve jegyezhető elő 

10 q - á n felül b á r m e l y mennyiségben 
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Kiváló úttörővezetők 

A szegedi á l t a lános isko-
lák ú t törőcsapat -veze tő i szá-
m á r a rendeze t t t anév végi 
é r tekez le te t t egnap , csütör tö-
kön délelőtt a Szeged városi 
ú t törőelnökség. Az Űt törő-
házban meg ta r t o t t é r t ekez-
leten Gazdik Gyula városi 
ú t t ö r ő t i t k á r k i tün te t é seke t 
ado t t át . 

Aranykoszorús K l S Z - j e l -
vénnye l Kócizán Józsefet , a 
Rózsa Fe renc sugárú t i á l t a -
lános iskola ú t tö rőcsapa ta -
n a k vezetőjé t t ün te t t ék k i ; 
Kivá ló ú t törővezető Csúry 
Imréné , a Béke utcai á l t a -
lános iskola k isdobos-fe le iő-
se és Kopasz Margi t , a Ge-
ra Sándor á l t a lános iskola 
ú t tö rőcsapa t -veze tő je lett . 

Külföldi j u t a lomutazásban 
dr. Ungár Tiborné , a kisegí-
tő iskola ó t tö rőcsapa t -veze-
töje , Kecskés Antal , a Dó-
zsa György á l ta lános iskola 
igazgatója és Izsák Sándor , 
a Zrínyi I lona á l ta lános is-
kola ú t tö rőcsapa t -veze tő je 
részesül t . 

Végigpróbá l ta az o r szág 
sz inte m i n d e n t á j á n a k szál -
lodái t a kecskemét i megyei 
kó rház volt ku l túr fe le lőse . 
Tószegi Pál. K ö r ú t j á t Szege-
den kezdte : két n a p r a szo-
bát vett ki a Tisza szál ló-
ban, m a j d f ize tés nélkül t á -
vozott. Az tán meglá toga t t a 
a H u n g á r i á t is, a h o n n a n 
m a g á v a l vi t ké t cs ipketer í -
tőt. A számla kiegyenlí tése, 
aká rcsak a köve tkező tuca t -
nyi szá l lodában, ezút ta l is 
e l m a r a d t . 

K ö r ú t j á n a k következő á l -
lomása Budapes t vol t : meg-
fordu l t egy-két n a p r a a Met-
ropolban , az I f jú ság i Szálló-
ban, a Szabadságban , m a j d a 
P a r k szál lóban. Miskolcon 
az A r a n y Csillagot. Debre -
cenben az A r a n y Bikát t isz-
te l te meg lá togatásával . 
Győrben a Rába szál lóban 
vendégeskedet t , m a j d le-
ereszkedet t a tu r i s t a szál-
lóhoz is. Or szág já ró ú t j á t 
megszakí tva néha Pes t re is 
f é l ruccan t még: a szokott 
módszerre l csapta be a 
Pannón ia és az Ástória por -
tásai t . A városok sorából 
Pécset sem fe l e j t e t t e k i : a 
Mecsek szépségeivel i smer -
kedve a Fenyves és a Nádor 

szá l lóban is töl töt t néhány 
napot . 

Az ingyenes szál lodai t a -
n u l m á n y ú t ügyében Tószegi 
Pá lnak , ak i s ikkasztásér t , 
lopásé r t m á r ké tszer ült , a 
szegedi j á r á sb í róság e lé kel -
le t t á l lnia . A legnehezebb 
kérdés, peréze, az le t t volna, 
hogy m i k é n t le t t a m á r h á -
rom év és nyolc hónap ra 
el í tél t Tószegiből k u l t ú r f e l e -
lős Kecskeméten , (hogy az -
t á n e ls ikkassza a ráb ízo t t 
pénz t )? A több i re k ö n n y e b b 
fe le ln i : a f ize te t lenül ha -
gyot t szá l lodaszámlákér t , a 
lopásokér t Tószegi Pá lnak 
kell fe le ln ie kétévi szabad-
ságvesztéssel . Ezt a szegedi 
j á rásb í róság í té le te szer in t 
sz igorí tot t bör tönben kell el-
töl tenie. A volt műtőssegé-
det a b í róság h á r o m évre e l -
t i l to t ta a közügyektől is. 
Most m á r az is e lképzelhető, 
hogy legközelebbi szabadu-
lása u t á n ú j m u n k a h e l y é n 
nem nevezik ki szállodai 
szakér tőnek. 

Bolti csevegés 

— T u d j a - e — súg ja 
az eper az ú j bu rgonyá -
n a k —, hogy mitől olyan 
sá rga a n a r a n c s ? 

— Attól a bizonyos 
sárga ir igységtől, hogy 
n e m ő a l egdrágább , h a -
nem a pa rad icsom. 

— És mitől olyan pi-
ros á p a r a d i c s o m ? 

— Kerülget i a guta, 
hogy ha ez így megy 
tovább, a k k o r a k u t y á -
n a k se kell . 

Közlemény 
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